Technical Parameter

Voltage:DC5-24V
Current:10A*3
Power:12V=360W

Power Dissipation:<0.5W

Size: 110¥90*25mm

Connecting mode: common anode
Remote: RF wireless remote

Work Temperature:-20~+60°C
Remote Distance:<30Meter

Touch remote

working temperature: -20-60°C
power supply mode: AAA*3 battery
supply voltage: 4.5V

static power consumption: 0.015mW
standby current: 3uA

emission current: 10mA

remote distance: 20

m

standby time: 6 months

Remote instruction: Touch remote have 5 touch keys, each keys function below:

Aftersales service

we dalm to offer free malntenanee or change new product
if any problems occurwithin one year.

The buyer should payfor the maintenance due to
unfollowing the instructions even within one year.

The duty of ourc is to change the
product with the same Item No. and quantily if any
damage occur.

1. Incorrect operation mainly due to unfollowing
instructions.

2.Damage caused by uploading, fiXIng,changing drcult
,connecting or changing the

3.Damage caused by shipping,shaking,dropping or water
inflowing after buying.

4, Damage caused by natural disasters suchas,earthquake;-
fire.flood,thundering,environmental pollution or abnormal
voltage.

5.Damage caused by high temperature,moisture hazard-
ous chemicals or inappropriate maintenance. 6.0ur
products have been updated newly. Safe instruction
Please follow the Instructions to use safely.

Attentlon! Operate Carefully! Please read the following tips
carefully.

t. Donot install the product in areas with
thundering,strong magnetic and high pressures.

2, Make sure the connectlon is rightand firmed In case of
fire accident caused by short circult

3. Please install the controller with ventilation to make
sure the temperature is appropriate.

4-Please check whether the input voltage,power
supply(constant p )acord with the requirements. 5..
Please donnot connect the power before connectlon.

6.. Please contact the supplier when problems oecur.Don't
maintain by yoursell

7, The Instruction is for this Item Only,no notification if any
amendments.

Key 1: you can turn on/off controller output at any time;

Key 2: mode choose key, choose the different changing mode every time when the key is
pressed the effect is changed functional changes have been listed as follows
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Key 3: If you press the two keys,you can use the multicolor pulley touch key to choose the

color you want.

Key 4: Press this key can change every effect’s speed add one when you press the button

every time

Key 5: Press this key can change every effect’s speed reduce one when you press the

button every time

:Multicolor pulley touch key, static mode choose key, more than 60 touch points.
Pulley color switch key, can change from 60 kinds of static colors (as the pulley shown))

Direction for use

1,Connect the load wire at first, then the power wire Never connect two wires directly in case of short

circuit

2, Power supply voltage range is DC5~24V, more than voltage range maybe will burnout the controller.
3, Touch remote when not use for a long time, suggest to take down the battery.
4,Controller mode choice change as follows:

MODE NUMBER FUNCTION REMARK
1 Red jump change Speed is adjustable
2 Green jump change Speed is adjustable
3 Blue jump change Speed is adjustable
4 Red and Green jump change the same time Speed is adjustable
5 Green and Blue jump change the same time Speed is adjustable
6 Red and Blue jump change the same time Speed is adjustable
7 RGB jump change the same time Speed is adjustable
8 Red and Blue gradual changing Speed is adjustable
9 Green and Blue gradual changing Speed is adjustable
10 Red and Green gradual changing Speed is adjustable
11 RGB three color jump changing Speed is adjustable
12 RGB seven color jump changing Speed is adjustable
13 RGB three color gradual changing Speed is adjustable
14 RGB seven color gradual changing Speed is adjustable
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DEL1297
Technikai paraméterek
Névleges fesziltség: DC5-24V
Kimeneti &ramerdsség: 10A*3
Max. teljesitmény: 12V=360W
Teljesitmény esés: < 0,5W

Figyelmeztetés! Nyomja meg egyszerre a 4-es és 5-6s gombokat
egy masodpercig, mieltt legeldszor bekapcsolna a vezérl6t.

Garancia, after-sales service
Méret. 1 10*90*25mm Atemék 1 év garanciival rendelkezik A termékehesztia

Gpranci e rviheniace i adsdion LeoconTroLLer (IS
Csatlakozési méd: kézés andd Avedaca jddetrieg Rl ot nem arddbesisend &
Taviranyitd: RF ( radi6frekvenciaas), v e e .
vezeték nélkdli xmémml mm&%@;‘mw: Output Current: 10A#3ch
Uzemelési hémérséklet: -20~+60°C 254l G b ety el adn e
Vezérlési tavolsag: <30Meter i e cles el
Taviranyité P vy e fEaaEd
Uzemelési hémérséklet: -20-60°C bommcarity- it e
Energiaellatas: 3*AAA elem( Nem tartozek) e ramcrmt i Hemt ! Daniella
Névleges fesziiltség: 4,5V e e it i o magnetius etk dd_u_&
Energiafogyasztas N Egman oy o besds hogy shesthe :
készenléti allapotban: 0.015mW e et e heleca Gyarté: Daniella Ker. Kit. ‘/
Készenléti dramellatas: 3uA Pk e S Tg:tzlggtssiﬁg“ == ROHS
Aramfelvétel: 10mA :&m’;m;fg‘m&amm www.daniella.hu’
Vezérlési tavolsag: 20m e c €

Készenléti id6: 6 hdnap

Vezérlési utasitasok: Azérintds taviranyitonak 5 funkcija van, melyek az alabbiak:

1-es gomb: be- kikapcsolégomb, amivel a vezérld barmikor be-és kikapesolhat6

2-es gomb: méd valasztégomb, a gomb megnyomasaval valtoztathatok a funkcidk, melyek az ald bbi listaban
taldlhatoak

3-as gomb: A gomb megnyomadsaval a sokszin( taresat lehet hasznélni, amivel barmilen szin kivélaszhat.
4-esgomb: A gomb megnyomésaval az effektusok sebességei valtoztathatdak, minden megnyomassal egy
effektust ugrik a funkcié

5-6s gomb: A gomb megnyomasaval az effektusoksebességei valtoztathatdak, minden megnyomassal egy
effektust ugrik vissza a funkcié

Sokszind, multicolor érintégomb. Készenléti médban vélasszon gombot, a tébb,mint 60 érintépont kozil.

A hasznalat lépései

1, El6szor a kimeneti vezetéket cstlakoztassa, aztan a bemeneti vezetékeket. Soha ne csatlakoztassa a két vezetéket
egymashoz, a rovidzar elkerlilése végett.

2, A bemeneti fesziiltség DC5-24V, nagyobb fesziiltség a veaérlé meghibéasodasahoz vezet.

3, Ha hosszabb ideig nem haszndlja a taviranyst, vegye ki az elemeket.

4, Az aldbbi médok vélaszhatdak:

Sebesség valtoztathaté

1, Piros szin ugrdsszerd véltoztatasa
__2,2706ld szin ugrésszer( véltoztatdsa
3, Kék szin ugrasszer( valtoztatdsa
4, Piros és z0ld szin ugrasszerd valtoztatdsa egyidejaleg
5,76ld és kék szin ugrasszerd véltoztatasa egyidejileg
___6, Piros és kék szin ugrasszerd valtoztatasa egyidejileg
7, RGB szin ugrasszeri valtoztatdsa egyidejileg
8, Piros és kék szin fokozatos valtoztatdsa
55 kék szin Y4 ) g

_11. RGB hdrom szin ugrdsszer( véltoztatdsa egyidejileg

__12 RGB hét szin ugrasszerd véltoztatasa egyidejiileg

_13. RGB harom szin fokozatos valtoztatdsa
14, RGB hét szin fokozatos valtoztatasa
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Parametrii technice:
Tensiunea nominala: DC5-24V
Amperaj iegire:10A*3

Putere max. 12V = 360W
Scadere de putere: <0.5W
Dimensiune:

Mod de conectare: anod comun

Telecomanda: RF (frecventa radio) fara fir

Temperatura de operare:
Distanta de control:

Telecomanda
Temperatura de operare:

Alimentare: 3 * baterii AAA (nu sunt incluse)

Tensiunea nominala: 4.5V

Consumul de energie in modul de asteptare:

In stare de asteptare:
Admisie current:

el

Atentie! Apdsati simultan butoanele 4 si 5 timp
de o secunda inainte de prima pornire a telecomenzii.

Asentle:

@ Putere DC524V , tensiunl mai mari duc la defectlunl.
@ Nu conectati niciodats dous fire direct, in scopul de a
evita scurt circuite.

@ Instalatla electric# trebuie fle conectatd dupd culorile
descrise in manual.

@ Garantla produsulul este de un an.

Gsrantie, servicii past-vnzare

Produsul are o garantie de 1 anln cazul utilizarii
necorespunzatoare produsul va pierde garantia.
Cumpdiriitorui trebule s# plateascs pentru reparatil In
cazul utlilz&ril

necorespunzétoare. In caz de egec al garantiei
producitorului va inlocui produsul cu acelasi produs.

1. Nerespectare linstructiunilor de utilizare pote avea ca
rezuitat o functionare necorespunzétoare, incluslv
urmétoareie cazuri:

2, Deteriorare in timpul fixrii, neconectarea
corespunzatoare la tensiune,inlocuirea inadecvatd a
panourilor

3. Daune de transport, zgudurie, sc&pare din méné,
expunere ia apa.

4, Daune de catastrofe naturale, incendii, fuigere, exces
de tensiune, poluare de mediu.

5. Daune de temperaturi ridicate, umiditate ridicata,
produse chimice periculoase sau de intretinere
necorespunzétoare.

Masuri de sigurantd

V& rugim s3 respectsj unnitoarele instructiuni pentru ulilizare
n condtil de siguranti! Atentie! Se acioneaza cu prudenta! Vi
rugdm s citf urmatosrele sugesti!

1, Nu Instalat! produsul n medil expuse Ia fuigere, f orte
magnetice puternice sau la presiuniridicate.

2 Asigurati-vd c8 conectarea electrics este corects, pentru a
evlta riscul de Incend iu provocst de un scurt<clrcuit.

3, instalati produsull intr-un mediu ventiiat corespunzator
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Distanta de control:
Timp de asteptare: 6 luni

pentru a evita inc3lzirea produsulul!
4Tnainte de instaiare asigurati-vi c& tensiunea corespunde
standardelor i este intrerupta.

5tenslunea si fle nrerupta inainte de a face conectirlle. - RoHS

6 In cazul in care apar probleme, contactati producatorui nu

reparati dispozitivului!

7 Aceast3 ghid se aplicd numai pentru acest produs. €
Instructiuni de control: Telecomanda tactild are 5 functii, care sunt urmétoarele: :

Butonul 1: pentru on/off, cu care telecomanda poate fi pornita sau oprita oricand

Butonul 2: butonul Mode, prinapasarea butonului pot fimodificate functiile, care sunt enumerate mai jos

Butanul 3: apasand butonul puteti folosiinelul de culoare, cu care puteti selecta orice culoare

Butonul 4: apasarea butonului duce la schimbarea vitezei efectelor,cu fiecare apasare functia va sari un efectin sus
Butonul 5: apasarea butonului duce la schimbarea vitezei efectelor,cu fiecare apasare functia va séri un efectin jos
Buton tactil, multicolor. in mod de asteptare alegeti un butondin mai mult de 60de puncte de atingere.

Etapele de utilizare

1 Mai intdi, conectati cablul de iesire, apoi firele de intrare. Nu conectati niciodata cele doua fire impreuna, pentrua
se evita scurtcircuitarea.

2 Tensiunea de intrare:DC5-24V, o tensiune mai mare duce la defectarea controlerului.
3 Dacé nu utilizati telecomanda pentru o lunga perioada de timp, scoateti bateriile.
4 Puteti alege din urmétoarele moduri:

Viteza poate fi schimbata

1 Schimbarea brusca a culorii ROSU

2 Schimbarea brusca a culorii VERDE

3 Schimbarea brusca a culorii ALBASTRU

4 Schimbarea brusca simultana a culorii ROSU si VERDE

5 Schimbarea brusca simultana a culorii VERDE si ALBASTRU

6 Schimbarea brusca simultana a culorii ALBASTRU si ROSU

7 Schimbarea brusca simultana a culorii RGB

8 Schimbarea treptata a culorii ROSU si ALBASTRU

9 Schimbarea treptata a culorii ALBASTRU si VERDE

10 Schimbarea treptata a culorii ROSU si VERDE

11 Schimbarea brusca simultana a trei culori RGB

12 Schimbarea brusca simultana a sapte culori RGB

13 Schimbarea treptata a trei culori RGB

14 Schimbarea treptatd a sapte culori RGB




